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A  b o r c s e m p é s z e k jellen végre megindult az őszinte és becsületes megtorló hajsza, olyan szigorúsággal, aminőt j már régen sürgettek a szakmáink. Egymást | érik a leleplezések és a letartóztatások úgy j az ellenőrzők sorában, mint a külső, vészedéi- J mesebb szélhámosok között, akik eddig a lég- I nagyobb könnyűséggel és a legkisebb lelki- 1 ismerctfurdalás nélkül okozhatták a károkat úgy az államnak, mint a városoknak és a sza k m á i n k e m be re i n ek.A külső szélhámosok vakmerőségére jel­lemző az a fogás, amelyhez most éppen egy vezető szakmabeli emberünk révén jutottak az ellenőrző hatóságok. Mekkora biztonság­ban érezhették magukat a szállítók és a bor­csempészek, ha már egy budapesti vendéglős­nek is meg merték ajánlani, hogy fogyasztási adó nélkül juttatják be hozzá Budapest terü­letére a bort, neki nem kell semmi mást sem tennie, mint, hogy belenyugodni abba, hogy megosztozzanak a nyereségen. Szakemberünk állam- és törvénytisztelő lelkülete nem tudott belemenni ebbe az aljas ajánlatba, megtette a feljelentését az illető szállítócég ellen. És ekkor kiderült, hogy a cég bizony egyre- másra így szállította be a borokat Budapest területére. És mert senki sem törődött vele eddig, azt tehette, amit akart!Száz meg ezer hektós csempészésről rán­totta le így a leplet az egyetlen dolog, amely­nek utána kellett nyomozni. Mit szóljunk akkor a kis csempészek ellen, akik néhány literrel teszik meg ugyanezt a város- és tör­vényellenes manipulációt, bár ezt szinte napról-napra űzik ?A batyuzás, ami egyet jelentett eddig a csempészettel, még mindig elég símán sza­badul. Pedig a kicsi, de roppant szapora tételek ugyancsak sokra mennek föl az egész esztendő alatt 1 Aztán az engedély nélküli

borkimérések ! Ezek az új rezsim alatt sem fogynak, mert ha egy-kettőre le is csapnak végül hónapokig tartó hajsza után a ható­ságok, a számuk nemhogy fogyna, de még növekszik is ! Nagyon szívesen fizetik meg a nagyon is mérsékelt büntetéseket az enge­dély nélküli kimérések miatt a vakmerő tulajdonosok, mert hiszen a legnagyobb bün­tetéssel is sokkal jobb üzletet csinálnak, mintha a rendes üzletmenettel alávetik magu­kat a szabályos ellenőrzéseknek, illetékczés- nek és adózásoknak !Tulajdonképen az ilyen üzem sem cselek­szik mást, mint azt, hogy bort csempész az illetékes kasszák alapos megkárosításával. A mi szakmáink meglehetősen berendezked­tek a legtöbb helyen már arra, hogy ellen­őrizzék az ilyen engedély nélküli kiméréseket, de ők nem tarthatnak fenn mégsem olyan nagy látókörű és hatalmú szervet, aminőre az állam mégis kötelezte magát, amikor méregdrágán adja a kimérési engedélyeket. A mi szakmáinknak igazán ezer egyéb dolguk is van, mint az ellenőrzés és ezer egyéb költ­ségük, így bizony igen sok helyen az ilyen engedély nélküli kimérések csak évek hosszat tartó ártalmas és káros működés után kerül­nek a horogra !A vidékért meg igen sokat panaszkodnak az ilyen feljelentések hosszadalmas és enyhe elintézése ellen is. Ismeretlen protekciók érvényesülését emlegetik olyankor, amikor látják, hogy a feljelentések ellenére sem zár­nak le hatóságilag a legnagyobb és joggal várt eréllyel ilyen nem engedélyezett kiméré­seket, hanem csak immel-ámmal folytatják le ellenük a vizsgálatot. Az eljárás a bürokrá­cia lassúságának és felelőtlenségének teljes igénybevételével olyan tempóban folyik egy­két hasonló üzem ellen, hogy mire elérkeznek a végső szó kimondásához, akkorra igazán I nyugodtan becsukhat a vakmerő és törvényt

kijátszó kimérő, hiszen sikerült kimérnie összes beszerzett bor- és italanyagát! Az utólag rárótt büntetések pedig messze el­maradnak azoktól a terhektől, amelyeket a legális kimérőknek viselniük kellett ugyan­azon idő alatt, egyéb kellemetlenségeket nem számítva, ami az ellenőrzési kényszerrel már vele jár.Mindent összevéve, a legnagyobb érdek­lődéssel várják szakmáink az új rezsim részé­ről erélyének a kiterjesztését ezekre az ano­máliákra is. Gyorsaságot a kirívó törvény­telenségek megtorlásában és a legnagyobb erélyt követeli a szakmák közvéleménye, mert enélkül hiábavaló lenne minden, ami a törvényben előírt szabályok megtartására akarja kényszeríteni a kontárokat! Az új kormány programmjában örvendetes újság­képen láttuk és hallottuk a kontárkodás elleni küzdelem ígéretét, most a legrövidebb idő alatt látni szeretnénk ennek az ígéretnek az áldásos következményeit is. A mi szakmáink­ban elkövetett kontárkodás az, amely a leg­többet árt az államnak és a közületeknek is a szakmának szinte föl sem számítható károk mellett — bizonyára nekünk kell tehát az észszerűség követelményei szerint elsők­nek lennünk a tisztítás útján is. Az eredmény a tisztességes vendéglős, korcsmáros és ki­mérő karnak a gyors erősödése lesz, valamint az állami és városi jövedelmek gyors gyara­podása. Ezek okvetlen megérnek annyit, mint egyes összeköttetéseknek a köszöneté !
Gruber József vendéglős.Antal István dr. az új sajtófőnök miniszteri taná­csos. A miniszterelnök új sajtófőnökké Antal István dr-t, az O K H  sajtóügyi előadóját nevezte ki, aki mint miniszteri tanácsos foglalta el tisztét. Az új sajtófőnök nemcsak a sajtóügyeknek, hanem az ipari kérdéseknek is alapos ismerője és működése elé a legnagyobb bizalommal tekintenek az összes érdekeltek, így szakmáink is.

Popper M ír  i s  Llpit r.-t., bornagykereskedísT e le fo n > J ó z e e f  859-78 B udapest-K ő b ánya , Előd u c c a  8 . s z á m . A la p ltta to tt  1889. é v b e n .
Az 1922. évi országos szőlő- és borgazdasági kiállításon aran yérem m el kitüntetve. 
V álo g ato tt u ra d a lm i tá jb o ro k . K é r je n  s a j á t  érdekében á r a j á n la t o t .



r lü IU Ú G L A t íA H  L A P J A d ecem b er 5.

Bornak sűrített musttal javítása esetén 
mire kell ügyelni az italmérőknek?Egy szálló igazgatója ellen eljárás indult meg az egyik kerületi kapitányságon azért, mert a föld- mívelésügyi minisztérium engedélye nélkül eladás cél­jából sűrített musttal bort készített és hozott forga­lomba.Terhelt azzal védekezett, hogy a földmíveléstigyi minisztertől 1931 január havában engedélyt nyert csemegebor készítésére sűrített must felhasználásá­val, ezt az engedélyt azonban a gazdasági viszonyok romlása miatt nem vette igénybe.A borjavítást, bornak musttal házasítását a bor­törvény végrehajtási utasítás 25. §-a alapján esz­közölte, amely a besűrített mustnak javítás céljából felhasználását kifejezetten engedély kikérése nélkül megengedi, azt csupán az illetékes szőlészeti és borá­szati felügyelőséghez való bejelentéshez köti.Ezt a bejelentést mulasztotta el jóhiszeműen, mert azt hitte, hogy a bejelentést pótolja a fenti földmívelésügyi miniszteri engedély.Az elsőfokú rendőri büntetőbíróság a bizonyító eljárás befejezése után bűnösnek mondotta ki ter­heltet a 2000/929. F. M. rend. 25., illetve 66. §-ába ütköző földmívelésügyi miniszter engedély nélkül sűrített musttal bor készítés által elkövetett kihágás miatt s ezért őt 100 pengő pénzbüntetésre ítélte.ítéletének indokolása szerint terhelt azon védeke­zését, hogy a múlt év január havában nyert engedély alapján készítette a kérdéses bort, nem fogadhatta el, mert azt annak érvénye idején igénybe nem vette s így az hatályát vesztette.A terhelt által megfellebbezett ezen ítéletet a másodfokú rendőri büntetőbíróság 3211/1932. fk. kih. számú végzésében feloldotta s az elsőfokú bíró­ságot kiegészítő új tárgyalás tartása niellett újabb ítélet hozatalára utasította a következő indokolás­sal : Terhelt azzal védekezett a tárgyaláson, hogy 1931. évben 1724. sz. alatt kapott engedélyt a föld-

MI ÚJSÁG?A közeli napokban megkezdődik a mérleghitelesí­tések ellenőrzése. A M. kir. Mértékhitelesítő Hivatal 1625/1932. sz. alatt közli, hogy a közeli napokban a Mértékhitelesítő Hivatal szakértői közegének közben- jöttével a rendőrhatóságok megkezdik a mérték­ellenőrzést.E  körülményre felhívjuk olvasóink figyelmét annál is inkább, mert a zár alá vett mértéktárgyak a kihágási ítélethozatalkor végérvényesen elkob- zandók.Kívánatos tehát, hogy mindazok az olvasóink, akik még ezideig nem gondoskodtak a folyó évben hitelesítendő mérlegeik hitelesítéséről, ezt mielőbb pótolják. Ugyancsak hitelesítendők a használatban lévő mértéktárgyak is.Gyakori az az eset, hogy egyes billenő mérlegekről a dróthuzalon függő hitelesítési zálogplomba a tiszto­gatás alkalmával, vagy gondatlan kezelés folytán leszakad. Az ilyen mérleg a fennálló szabályok szerint tekintet nélkül arra, hogy mikor volt legutóbb hitelesütve, szintén újból bemutatandó hitelesítésre,Különösen hangsúlyozzuk, hogy tévesen vannak egyes ügynökök által a billenőmérlegek tulajdonosai informálva, hogy ezek a mérlegek nem hitelesítendők, mert a billenőmérlegek is két-két évenként időszakos hitelesítésre mutatandók be.A Budapesti Kávésok Ipartestülete a játékklubok üzelmel ellen részletes beadványt intézett a m. kir. belügyminiszter úrhoz. A beadványban, melyet 
Mészáros Győző elnök és Havas Nándor dr. főtitkár személyesen nyújtották át, részletesen rámutattak arra a súlyos helyzetre, melyet a játékklubok a kávé­házak vendégeinek odacsábítása révén iparunkban

ER Z SÉB ET  SÓSFÜRDÖ= = = = =  T É T É N Y I - Ü T  16. = = = = = =
E g y e t l e n  g yógyfU rdA  M a g y a r o r s z á g o n  
p á r a t l a n  g y ó g y h a t á s á v a l  k r ó n i k u s  
n ő i  b a j o k n á l ,  i z ü l e t i ,  i s c h i á s ,  
r h e u m a  é s  s z í v b e t e g s é g e k n é l .

nevelésügyi minisztertől sűrített must felhasználásá­val csemegebor készítésére s úgy vélte, hogy ez az engedély pótolja a bejelentési kötelezettséget is.Figyelemmel terhelt ezen védekezésére a tény­állás tisztázottnak nem tekinthető annak meg­állapítása nélkül, hogy a terhelt részére adott engedély tényleg mire vonatkozott és annak érvénye mikor járt le.Nem állapította meg az elsőfokon eljárt rendőri büntetőbíróság, hogy a sűrített musttal eszközölt javítás milyen mérvű volt, olyan, a maximális 3 térfogatszázalék-emelkedés betartásával végzett és 12 térfogatszázalék szesztartalmat meg nem haladó keverés-e, amit engedély kikérése nélkül eszközölhetett, avagy a javítás ezt a szesztartalmat meghaladta, amihez a földmívelésügyi miniszter engedélyét kellett kikérnie.Amennyiben terhelt a 2000/1929. F. M. 25. § 2. bekezdésében körülírt javítást eszközölte, akkor ezt a szándékát a javítás foganatosítását megelőzőleg legalább 3 nappal előbb az illetékes szőlészeti és borászati kerületi felügyelőségnek be kellett jelen­tenie. Ha ezt elmulasztotta, úgy a 2000/1929. F. M. 26. §-ába ütköző kihágást követte cl.Amennyiben terhelt a 2000/929. F. M. r. 25. § 
2. bekezdésében engedélyezett mértéket meghaladó javítást eszközölt sűrített musttal, abban az esetben a javítás engedélyezése iránt kérelmet kellett elő­terjeszteni a földmívelésügyi miniszterhez az illeté­kes szőlészeti és borászati kerületi felügyelőség útján. Ennek elmulasztása esetén terhelt ellen a 2000/1929. F . M. r. 27. §-ába ütköző kihágás tény- álladéki elemei is fennforognak.Budapest, 1932 október hó 30-án.

Dr. Henckcl Lajos rendőrfőtanácsoa.
előidéznek, utaltak a játékszenvedély elharapódzása folytán okozott társadalmi bajokra és e klubok megrendszabályozását kérték. Az egyelőre ideiglenes információkép kapott válaszban értesültünk, hogy a kérdést a belügyminisztérium is napirenden tartja és előreláthatólag a közeli jövőben meg fog történni e visszaélések megrendszabályozása.Egy évig tilos a tánc Úri községben. A pestmegyei Úri községben egy táncmulatságon a legények össze­verekedtek. Súlyos sérülést szenvedtek Sípos István, Sipos József, Kókai József és Kovács István úrii legények. A verekedés-miatt a gyömröi járás főszolga- bírája Úri község részére egy évre felfüggesztette a táncmulatsági engedélyek kiadását.A miskolci vendéglősök a polgármesterüknél. November hóban a miskolci vendéglősök és kávésok küldöttsége járt a polgármesternél, megkérni arra,

Komárom városegyedülálló, legnagyobb teremmel bíró helyisége, az ipartestületi székház emeletes
vendéglőés szállodahérlete 1933. máj, l .r e

Garantált teljes zsírtartalmú
sajtjainkmindenütt beszerezhetők: Pálpuszta-sajt, Derby-sajt, Roma- dour, Imperlál, Óvári* Trappista, Casino, Roquefort, Roquefortdobozos

D E R B Y  Sajt- i s  Vajtermalö RészvénytársaságKözponti árúsftó-tclcp : Ilio litp e N t, V I I . .  K e r e p e s i  (11 Hií. T e le fo n  r /.. «0  -HBhogy a mai nehéz viszonyokra és helyzetre való tekintettel, halasztást engedélyezzen a számukra az italmérési illetékhátralék befizetésére. A polgár- mester a különlegesebb méltánylást érdemlő esetben tizenkét havi részletfizetési kedvezményt engedé­lyezett a vendéglősök szániára.A Libertás egyesület és a hadsereg borellátása. Mint a napilapokból már ismeretes, Gömbös Gyula miniszterelnök és honvédelmi miniszter a magyar szőlősgazdák a napokban nála megjelent kisebb küldöttsége előtt kijelentette, hogy a magyar bortermelés kiváló nemzetgazdasági jelentőségére való tekintettel a rendelkezésére álló költségvetési fedezet terhére a hadseregnek borral való ellátását elrendeli. Elégtétellel számolunk be e helyütt is erről a hírről, annál inkább, mert a Libertás egyesület amelynek főtitkára dr. Drucker György, a miniszter- elnök előtt megjelent küldöttségben különben szintén részt vett, már évekkel ezelőtt memorandumban kérte a jelenlegi miniszterelnököt, akkor már hon­védelmi minisztert ennek a lépésnek megtételére, de akkoriban — mint Gömbös miniszterelnök a kül­döttség előtt bevallotta — a honvédelmi miniszter javaslatát a minisztertanács, nyilván erős prohi- biciós befolyásra elvetette. A mostani elhatározást nemcsak azért üdvözölhetjük, hogy a borgazdasági válság enyhítéséhez némileg szintén hozzájárulhat, de különösen azért, mert azt látjuk, hogy az eddigi bizonytalan hivatalos álláspont, melynél a jobbkéz sohasem tudta mit cselekszik a bal, megszűnt és e tekintetben is rcméhetőleg nyílt kártyával jön a kormányzat a közvélemény, különösképen pedig az érdekeltségek megnyugtatására.Vendéglőkben, kavéhazakban jól bevezetett ügynökéttermi fehérnemű eladásúm felvétetik. Ajánlatok , , Jó  
m e l l é k k e r e s e t "  jeligére a kiadóba.Bécsben csökkent, Prágában emelkedett a sör- fogyasztás. Bécsből jelentik, hogy az 1932 augusztus 31-én lezárult évvel az osztrák sörfogyasztás több mint 30 százalék csökkenést mutat. A sörfogyasztás ilyen nagyarányú csökkenése az új adók miatt fel­emelt sörárak okozták, mely a sörfogyasztó közönség vásárlóerejét túllépte ; valamint az alacsony bor­áraknak és az idei kedvező gyümölcstermésnek is tulajdonítják. Ezzel szemben Prágában az augusz­tusi és szeptemberi abnormális meleg időjárás követ­keztében az ottani sörfogyasztás több mint 16 százalékkal emelkedett. Míg júniusban az előző évhez képest 9 százalék esést mutatkozott, a bel­földi fogyasztás a kimutatások szerint július-augusz­tusban 1112 hektoliterről 1219-re emelkedett.Newyorkban már építik az első sörcsarnokot. A szomjas yankeek alig várják az alkalmat, hogy sörözhessenek. Ma már részvénytársaság is alakult Broadway Hofbrau Imi címmel, amely a Loew-féle színházból nyilvános sörcsarnokot építtet. A helyiség berendezésén 400 munkás dolgozik és olyan liázbér- szerződést kötöttek, mely szerint a háziúr a kiszolgált sör jövedelméből is percenteket húz. A Wolstead- törvényt, amely a könnyű borok és sörök gyártását és felszolgálását is megtiltja, a newyorkiak szerint már a télen visszavonják.

Ménesi úton n a g y v e n d é g lőlakással, összes közművekkel, azonnalra vagy május Brc o l c s ó  b é r r e l ,  csak feltétlenül garanciaképcs bérlőnek kiadó. Háztulajdonos:Budapest, l„ Nagyholdogasszony útja 76

kiadóW i e n  — B u d a p e s t i  autobuszállomás, színház* terem stb. Érdekl ődni  lehet Markó Ferenc ipartestületi elnöknél ,  K o m á r o m ,  A r a n y  J ános* ut ca 7. szám
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102.406/1932—X I.
Versenytárgyalási hirdetés.Budapest székesfőváros polgármestere nyilvános írásbeli versenytárgyalást hirdet a székesfővárosi állat- és növénykert területén levő úgynevezett

s x i k l a v e n d é g l o  b é r l e t é r e .A vállalati feltételek értelmében a hivatalos ajánlati mintán szabályszerűen kiállított, pecséttel lezárt borítékban elhelyezett ajánlatokat 1932. évi december hó 12-én délelőtt 9— 11 óra között kell a polgármesteri X I .  (városgazdasági) ügyosztály vezetője vagy meg­bízottja kezéhez (Közp. Városháza, II. em. 237. ajtószám) közvetlenül beadni. Elkésve érkező ajánlatok, vagy olyanok, amelyek az előírt feltételeknek meg nem felelnek, figye­lembe nem vehetők.Bánatpénz gyanánt ennek a hirdetésnek az ügyszámára való hivatkozással a meg­ajánlott évi bérösszegnek a felét kell letenni a vállalati feltételekben körülírt módon. A versenytárgyalás 1932. évi december hó 12-én délelőtt 12 órakor a IV. kér., Központi Városháza, II. em. 235. ajtószámú helyiségben lesz és azon az ajánlattevők, vagy igazolt képviselőik jelen lehetnek.Az ajánlati lapokat, valamint a vállalati feltételeket és a szerződés tervezetét a vállalkozni szándékozók a városgazdasági ügyosztályban (dr. Sándor Dénes tanácsi fogalmazótól, Központi Városháza, II. em. 237. ajtószám) hétköznapokon 9— 12 óra között szerezhetik meg.A versenytárgyaláson csak magyar állampolgárok vehetnek részt.A székesfőváros fenntartja magának a jogot, hogy a beérkezett ajánlatok között, tekintet nélkül a megajánlott bérre szabadon választhasson, vagy amennyiben a verseny- tárgyalás eredményét kielégítőnek nem találná, újabb nyilvános versenytárgyalást hirdet­hessen, esetleg a bérleménynek hasznosítása tekintetében tetszése szerint bármilyen más módon intézkedhessék. A székesfőváros a pályázóknak ajánlata felett tetszése szerint dönt, anélkül, hogy ebbeli döntése az ajánlattevők részéről vita tárgyává volna tehető.Budapest, 1932. évi november hó• 24-én. A székesfőváros polgármestere.
Üzlethelyiségeket csinálnak a kecskeméti Beretvás- kávéházból. Egyetlen valamirevaló nagymultú kávé­háza volt Kecskemét városának : a híres Beretvás. Rövid idővel ezelőtt beszámoltunk arról, hogy ható­sági asszisztencia mellett lehúzták e nevezetes kávé­ház redőnyeit. Dr. Katona Mihály ügyvéd, a tulaj­donosok jogtanácsosa szerint nem tudtak a tulajdo- sok a kávéház új bérlője tekintetében dönteni és ezért elhatározták, hogy üzlethelyiségekre osztják fel a Berctvás-kávéház egykori helyiségét. Már töb-és K E L L É K E K1!ressáii TestvérekA. 33-6-52 MiHlupPHt, VIII., Dugonlcs-u. 3. A. 33-6-52ben jelentkeztek, akik kibérelnék a város szívében épülő új üzlethelyiségeket. Ezek szerint tehát végleg kimúlt a híres Berctvás-kávéház. Kecskemét város egész társadalma nagy sajnálkozással figyeli a nép­szerű kávéház szomorú sorsát. A Berctvás-kávéház megszűnése nagymértékben hozzájárul Kecskemét idegenforgalmának visszaeséséhez. Hír szerint a Beretvás-szálloda életben marad — abban az eset­ben, ha megfelelő bérlő jelentkezik.Mikor hozható a bor forgalomba tokaji (tokaj- hegyaljai) szamorodni néven ? Tokaji (tokajhegy­aljai) szamorodni néven csak oly bor hozható forga­lomba, amely a tokajhegyaljai borvidék zárt terü­letén fekvő hegyi szőlőben termett furmint, hárs­levelű vagy muskotály szőlőfajtából szüreteltetett s amely legalább 13 térfogatszázalék szesz- és leg­alább 2-2 súlyszázalék cukormentes extrakttarta- lommal bír (100 köbcentiméter borban legalább 

2-2 gr. cukormentes extrakt).Fényűzés! adó alá esik-e a külföldi málnaszörp ? Ezt a kérdést döntötte el a m. kir. közigazgatási bíróság. Kimondotta ugyanis, hogy a vámkülföldről behozott alkohol- és cukortartalom nélküli málna­szörp kész gyümölcskonzervnek nem tekinthető és így nem esik fényűzési forgalmi adó alá.A móri borpiac. Steiner Gyula borbizományos tudósítása. 1932 november 13.Az idei bortermésről most már teljes áttekintés nyerhető: Sajnos, a 2800 holdnyi móri szőlőhegyek az idén mennyiség tekintetében kevés termést adtak;

átlagos termés holdanként 6—8 hektoliter. Azonban a kiváló minőség olyan, hogy vetekszik a világszerte eddig legjobbnak mondott 1908. évi évjárat termé­sével, mert a zöldfehér „Ezerjó" fajborok 145— 16 7 százalékot is elérnek Malligandon mérve, de a rizlingek is 13-5— 14%-osak. Szüretkor elég élénk mustüzlet volt, azonban a főforgalom mégis csak most alakul ki, amikor elforrott árúk vásárolhatók. Az újborok eladatlan készletei ■ 10.000 hektolitert tehetnek, az áruk 14— 14'5%-os minőségben 29—30 fillér, 15— 16%-os minőségben 31—33 fillér; a 
borok nagyon édesek.

Óborok, 1930-as, édeskés, 14— 14‘5%-os, 34—40 fillér, egész édes, magasfokú, 42—48 fillér. 1931-es 13% körüli 25—29 fillér. A forgalom az elmúlt héten élénk volt, vásároltak budapesti nagykereskedők újborokat, cseh cégek óbort vettek, osztrák számlára is történtek eladások.
Törkölypdlinka főzése megkezdődött, a minőség kitűnő, kereslete élénk.
Kormányunk programja: j
A gazdaság! válság enyhitása 1
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L evélcím : Budapest 72. postafiék e Tel. t J .  350-2*

Üldözik a kontárokat.A ni. kir. kereskedelemügyi miniszter 1932. évi 172.510. sz. rendelefc a jogosulatlan iparűzés leküzdése tárgyában.Valamennyi törvényhatóság első tisztviselőjéhez.Az iparosság részéről állandó panasz tárgya a jogosulatlan iparűzés gyakorisága, amely az ipari közigazgatási jogszabályokat lelkiismeretesen be­tartó iparosokat érzékenyen megkárosítja.A jogosulatlan iparűzés leküzdése érdekében ki­adott rendeletekben (különösen az 1926. évi május hó 9-én 65.673. szám alatt és az 1928. évi május hó 
8-án 81.161. szám alatt kelt rendeletekben) a köz- igazgatási hatóságok, mint rendőri büntetőbíró­ságok már utasítást nyertek arra, hogy a jogosulatlan iparűzés eseteiben a rendőri büntető eljárást soron- kívül folytassák le, az iparosság panaszainak jelentős részében mégis az az oka, hogy az eljárás lefolyta­tása hosszú időt vesz igénybe s ennek következtében a jogerős büntető ítélet végrehajtása sok esetben célját veszíti.

Erre való tekintettel felhívom, hasson oda saját hatáskörében, hogy hatósági területén a rendőri büntető bírák a jogosulatlan iparűzés eseteiben a hivatali elődeim idézett rendeletéiben foglaltak szem előtt tartásával soronkívül, lehetőleg a fel­jelentés beérkezésétől számított nyolc napon belül hozzanak ítéletet, a megfellebbezett ítéleteket pedig a fellebbezési határidő elteltével azonnal, lehetőleg 24 óra alatt terjesszék fel a fellebbezés elbírálására illetékes rendőri büntető bírósághoz.Egyben, tekintettel a jogosulatlan iparűzés miatt folyamatba tett rendőri büntető ügyek általában nagy számára, a gyors és szakszerű elintézés céljá­ból szükséges, hogy ahol azt az ügyeknek nagy száma indokolja, azoknak a kizárólagos intézésére első fokon megfelelő számú rendőri büntető bírót rendel­jen ki, a másodfokon való elintézésnél pedig gondos­kodjék arról, hogy ugyancsak kizárólag e célra ki­rendelt előadók működjenek közre.Felhívom, hogy a jelen rendeletben foglaltak végrehajtása tárgyában tett intézkedéseiről hozzám 14 napon belül tegyen jelentést.Budapest, 1932. évi november hó 14.
Dr. Fabinyi Tihamér s. k. in. kir. keresk. miniszter.Az örökös nem üzletutód. A Kúria C. 11.4269—930.számú ítélete szerint az örökösök nem üzletutódok, ezért nem felelnek az üzleti adósságokért (csak a hagyaték erejéig).
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Hol szerzik be szakmáink 
a karácsonyi és újévi borokat?A vendéglős, korcsmáros és 'italmérő körökben a legutóbbi boráremelkedések nagy meglepetést okoztak. Bizony, sokezer szakmabeli ember fizetett rá arra alaposan, hogy nem voltak meg a kellő jó értesülései.Hiszen közeledik a felére leszállított boritaladó bevezetése. A  borra kisebb teher hárul a jövő év január 1-től. A legtöbb szakember úgy okoskodott hát, hogy akkortól kezdve olcsóbb lesz a bor. És a mostani . drágulásban nem tudják megtalálni a számításukat.A budapesti nagy Popper borcég régi vevőinek óriás táborát azonban nem érte meglepetés. A Popper 

Mór és Lipót bornagykereskedése jóelőre figyelmez­tette vevőit a közeledő áremelkedésekre, amelyek a készletek rohamos fogyásából és széthordásából erednek. így nagyon sok szaktársunk méri még a mostani emelt áraknál is Popperék olcsóbb, de nemestüzü, igazi értékborait.Nem első és nem is utolsó nagyértékü előzékenység

ez a Popper-cégnek szakmánk iránt. Mindig az első sorokban látjuk, amikor vendéglős vagy korcsmáros érdekekről van szó. És mindezeken felül, aki egyszer meglátogatja a cég világhírű kőbányai, Előd uccai pincéjét, az egyszerre tisztán látja ennek a hatalmas bornagykereskedésnek nemcsak a legendás múltját, és impozáns jelenét, hanem a jövőjét is. A hatalmas irodaépület tele vendéglősökkel, korcsm átokkal, külföldi borcégek bevásárlóival, de tele a sziklába vágott sok-sok folyosóból álló pincehelyiség is a kóstolókkal és válogatókkal. Csupa új vevő, vagy olyan régi, aki nem fogadta meg a cég tanácsát annakidején és most a cég kitűnő üzleti érzékére hivatkozva kéri a régi előnyárakat.A karácsonyi és újévi, meg a farsangi nagy­fogyasztásra fedezik le a szükségletüket a szak­emberek. És nagyon jól járnak, amikor ragaszkodnak a Popper-féle kipróbált minőségű nemes borokhoz, mert ez a titka a közönség ragaszkodásának is a söntéseikhez.
Az amerikai elnökválasztás és a szesztilalom. Mint ismeretes, a november havában megtartott elnök- választással kapcsolatos küzdelem első része a nyár folyamán azzal végződött, hogy az Egyesült Álla­mok két nagy pártja, a republikánusok és a demo­kraták jelöltjeikben megállapodtak, az előbbiek a mostani elnök, Hoover, az utóbbiak Roosewelt személyében. Megállapítható, hogy mindkét párt nagy általánosságban a prohibíció kérdését állította a választási küzdelem központjába, megállapítván a maga prohibíciós programmját. A programmokból megállapítható, hogy a republikánusok a prohibícióra vonatkozólag meglehetősen konzervatív álláspontot foglalnak el és csak félengedményekre kaphatók, míg a demokraták a prohibíciós törvény teljes revízióját kívánják. A  republikánusok az egyes álla­mok polgárainak állásfoglalására bízzák a kérdés-------------------------- r -----------------------------------------
Príma Oburgundivörös bor, kb. 10 hektoliter, 1930. évi termésű. 1932.• új Ezerjó és Rizling, közvetlen vasútállomás mellett, kapható. KECEL, GAJÁRY-TELEP. Érdeklődni lehet: 
Ö Z V .  F Ó N A G Y  J Ó Z S E F N Étulajdonosnál, Kalocsa, Sz. István-utca 27.megoldását azzal a fenntartással, hogy a szövetségi kormány hatáskörébe tartozik azoknak az államok­nak a megvédése, melyekben a prohibíciós törvény továbbra is megmarad, különösképen polgáraiknak védelme a szeszfogyasztással kapcsolatos minden visszaéléssel szemben. Ez a formula azonban senkit sem elégít ki, amennyiben a törvény bármilyen revíziója a szárazok szerint a prohibíciós ügy el­árulása volna, viszont a nedvesek szerint pedig ez a programm-nyilatkozat határozottan kétértelmű. Ezzel szemben a demokraták állásfoglalása rend­kívül világos. Az úgynevezett Woolstead-törvény teljes módosítását kívánják oly módon, hogy a szeszes italok előállítása és forgalomba hozatala teljesen az egyes államok hatáskörébe tartozzék a szövetségi kormány minden ellenőrzése nélkül. Az előjelekből úgy látszik, hogy a republikánus szavazók tekin­télyes része, csalódva pártjuk bizonytalan ígéretei­ben, a demokrata jelöltre adja szavazatait. Amennyi­ben pedig a demokrata jelölt kerülne ki a választási küzdelemből győztesnek, a prohibíciós törvénynek nem ugyan általános, de legalább államonkénti nagy­mérvű módosítása várható. E tekintetben különösen a jelenlegi súlyos gazdasági helyzet követeli paran-

. . . ----------------- üzleti berendezés, továbbá lakberendezési ....gyak, zongora stb. legolcsóbb beszerzési forrása. Vesz és elad. Ár­veréseket sikeresen lebonyolít. „M K ItH llU '* bútor, iizlct és be­raktározás. H K K I) K t) K ,í It O LY, Budapest, \ III . kerület, Mátyás-tér 15. szám. >1« T e l e f o n :  Józ«» 459-37
Hauer Rezső cukrász
Budapest, Vili., Rákóczi út 49. szám

T alefonazám  : Jó z a o f 426—04

csolóan az állami költségvetésből azoknak a millió dollároknak a törlését, amelyeket a szesztilalom ellenőrzésének szolgálata immár hosszú évek óta felemészt. A prohibíció közeli bukásának előjelét érzik társadalmi szervezeteik is, amelyeket politikai vezetőik egymás után cserben hagynak és ipari mecénásaik az eddig folyósított támogatásukat beszüntetik.Ml lesz a Hanglival ? A vigadótéri Hangli-kioszk lebontásának terve több mint egy esztendeje húzó­dik. A polgármester most az autonómia szerveinek végleges határozatát kéri ki a Hangli sorsára nézve. E héten ülést tart a városgazdasági bizottság, amely­nek napirendjén szerepel az ügy.Működési tevékenységet nem folytató üzem átadása. Az egyik kerületi választmány az üzemutódot fel­mentette az üzemelőd terhén fennálló társadalom- biztosítási járulék megfizetése alól azzal az indoko­lással, hogy üzemazonosságot és ezzel kapcsolatban az üzemutód felelősségét nem lehet megállapítani akkor, amikor az új üzemtulajdonos az üzemet ár­verési vétel útján szerezte meg, másrészt az üzem fogalma tényleges működését, tevékenységét, ter- melvények előállítását és értékesítését stb. tételezi fel, üzemen kívül helyezett malmot tehát üzemnek tekinteni nem lehet. Ennélfogva az üzemutódlást
3 G E L L Ü  L O ÍD  A J t ÚVÉDŰ|  megóvja az a jtó t  k o p á s t ó l ,  p i s z k o t ód&stól.I  Bármely s z í n b e n  ós formában kószUl
j  R e d ő  c e l l u l o i d á r ú g y á r b a n ,
]  B u d a p e s t ,  V i l i . ,  S á r k á n y  u c c a  5.  s z á m .
i  Telefon: 344—00 ós 412—73 *  Telefon: 844—90 és 412—73sem lehet megállapítani. Ezt a határozatot a választ­mány elnöke a Munkásbiztosítási Bíróságnál meg­fellebbezte, ahol is a választmány határozata hely- benhagyatott. E bírói ítélet ellen ugyanazon választ­mányi ellenfellebbezéssel élt a Munkásbiztosítási Felsőbírósághoz. Az OTI igazgatósága határozatával hozzájárult a kerületi választmány határozatához és a benyújtott fellebbezés visszavonását rendelte el.Reklám-enyelgés. Egy ötletes és igazán clpusztít- hatlan jókedvű szaktársunk nagyon kedves és közvetlen módját találta ki üzlete reklámozásának. A szegedi Németh István vendéglősnek ebből az érdekes és ami fő : eredményes reklámhadjáratából itt adjuk két hirdetését a Szegedi Friss Újságból. Hallod-e kedves feleségem 1 tönkre kell menni, mert a vendéglősökre még az alsóvárosi úgynevezett fekete Szent Szűz Mária is haragszik. Olyan csőt zúdított a nyakunkba, hogy elég lesz kiheverni jövő ilyenkorig a költségeket, amit pedig voltaképen ott akartunk megkeresni cipóra, meg házbérre. Dehát elvitte a víz. A gazdáknak adnak moratóriumot, a vendéglősöktől meg elvisznek mindent, ha fizetni nem bír. Ja j Istenkém, hej de mostoha gyerekei vagyunk mi vendéglősök még a kormánynak is. Hát kedves párom, Juliskám, ha véletlenül végre­hajtót hajt a szél hozzánk, csak a legjobb borral, a

lAloíohnoi* tapétázó és mükünyvkötő iparüzom- W G I b i m U r  tapótagyári raktár. B u d a p e s t ,  
IV . ,  A r a n y k é z  u c c a  4 .  Telefonszám: 820—29 K á v é h á z a k  és v e n d é g l ő k  t a p é t á z á s á t  legjutányosabban, legjobb kivitelben v á l l a l o m .Vertelinyivel itasd agyon. Tisztelettel Németh ven­déglős és liitös párja Julcsa. — A másik hirdetése : Hát drága Juliskám, panaszodat nem veszem tudo­másul, hogy nagyon elfáradtál Kedves Vendégeim kiszolgálásában. De ha az Istenkét szépen kérted volna, hogy húsz évvel előbb nékem adott volna, akkor arra sem lett volna szükség, hogy más gyer­mekeit dédelgessem. Hanem Aranyos Juliskám ! Szolgáld csak hűségesen ezután is a mi Kedves vendégeinket ki azzal az isteni józamatú rizlingivel, vertelinivei, meg a jóságos zamatú vörösborral. Ne félj, nem hagynak el bennünket ezek a borszerető és borismerő derék magyar emberek. Hát csak jöjjék kentek bátya, szolgáljuk ki kegyelmeteket. Németh István és hitös felesége vendéglősök, Tisza Lajos körút 52. Röck-palota.Az adóügyi jogorvoslatok halasztó hatálya. Aki az elsőfokú adókivetés ellen kellő időben jogorvos­lattal élt, fellebbezésének érdemi elintézéséig a ki­vetett adónak egyelőre csak azt a részét tartozik fizetni, amelynek jogosságát és helyességét nem támadta. Ha azonban a megelőző évre kivetett ugyanez az adója több volt a fellebbezésben elismert adóösszegnél, akkor a jogorvoslatnak csak a multévi kivetést meghaladó többletre van halasztó hatálya. A másodfokú határozat ellen benyújtott panasz­iratnak egyáltalában nincs halasztó hatálya, a másodfokon kivetett adó tehát a panasz ellenére teljes összegben behajtható.A hírnévrontó magatartás megállapítására ele­gendő, ha a hirdetés szövege alkalmas arra, hogy a hirdetés olvasója a hírnévrontó kijelentéseket a keresettel fellépő versenytársra értse. (Kúria 1932. január 12. P. IV. 4384— 1930. szám.)Kik laknak az éden! paradicsomkertben. Az Éden ez alkalommal nem azt a helyet jelenti, ahol ős- szíileink töltötték boldog napjaikat. Éden egy kis falu Oranicnburg mellett s csak annyi közössége van Ádám és Éva lakóhelyével, hogy itt is van gyönyörű kert, amelyben jelenleg — vegetáriánusok élnek. Ide gyűltek össze nyári tartózkodásra a vegetariánizmus vezetői és hívei, hogy a természet ölén áldozzanak a test kultuszának és a saláta­féléknek. A vegetáriánus család feje a Bernből származó Werner Zimmermann, aki azt állítja magáról, hogy rendkívül vézna gyermek volt, csak amióta növényi eledellel él, lett belőle egészséges ember. Nemrégiben tért vissza világkörüli útjáról, amelynek során gyalogtúrát is tett meg Panamától Kosztarikáig. Közöttük van Valentin Bulgakov, Tolsztoj utolsó titkára, aki őszülő fejével egyike a társaság legérdekesebb alakjainak. Ott van továbbá Üde tanár is, a , ,prédikáló vegetáriánus", akit egyházi hatósága Ausztriában, Olaszországban, Cseh­országban, Svájcban és Hollandiában eltiltott a prédikálás jogától, mert beszédeiben a társadalmi rend ellen izgatott. A vegetáriánusokat meglátogató újságíró, amint tapasztalatairól beszámol, alaposan elrontott gyomorral keríilt haza a vegetáriánus vendégségből. Reggelire epret evett tejszínhabbal, ebédre burgonyát túróval és salátával, vörösrépát tejfellel, vacsorára rengeteg salátát és megint epret tejszínhabbal. Az ünnepi lakomát bál fejezte be, amelyen azonban éppen olyan vidám hangulat uralkodott, mint a húsevők bálján.Fegyházra ítéltek egy borkereskedőt. Singer Jenő budapesti borkereskedőt a budapesti törvényszék tizenkilenc bűncselekmény miatt kétévi és négy­hónapi fegyházra ítélte. Singer hamis okiratokkal manipulált és alkalmazottainak óvadékát elsikkasz­totta.
TÖRLEY
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UJJ12. d e c e m b e r  5 . V G N O É G L Ő 8 Ö K  L A P J A 5Borárak. A  Borászati Lapok Ír ja : A magyar borpiacon a borok árában bizakodó hangulat van, ezt fokozta a katonaság részére történő vásárlások nagyobbmérvű élénksége. Nagy kereslet mutatkozik a magasfokú édes kadarka és fehér borok után. Külföldről is nagy érdeklődés mutatkozik főleg svájci kivitelre. Sűrített mustok után is nagy a kereslet, úgyhogy ezeket 50% cukortartalommal kg.-ként 72 fillérért árúsítják. A nagykereskedelem­ben elkelt Baranyában, Pécs környékén 1000 hl. zöldfehér újbor literenként 15 fillérért. Tokaj- hegyalján elkelt 250 hl. gyengébb minőségű óbor literenként 23 fillérért, Balaton vidékén Ábrahám­hegyen I vagon újbor literenként 24 fillérért, Egerben 1 «/2 vagon újbor literenként 28 fillérért. Tokajhegyalján nagy árlemorzsolódást áremelkedés váltotta fel.
Nagykörösön a napokban kelt el nagyobb mennyi­ségű 10-5 Malligand-fokos bor literenként 15 fillér­jével. Dacára annak, hogy tényleg gyenge volt a bor, mégis kellemetlen feltűnést keltett a szőlő- termelők között.
Knnszentmártonban az elmúlt héten a szigorú adóbehajtás következtében az eladók részéről nagyobb kínálat mutatkozott, amelyet a nagy­kereskedelem P l-  P3 alapon vásárolt meg Malli- gand-fokonként. Ilyen áron természetszerűleg csak azok adtak el, akiknek sürgős fizetnivalójuk volt.
Hahóton csak kisebb tételekben történt eladás, bár a kínálat elég élénk volt. Eladatott kis tételben 

12 fokos literenként 16 fillérért.
Gyöngyösön élénk kínálat és közepes kereslet mellett eladatott 200 hl. 12*5 fokos fehérbor, literenként 18 fillérért, 45 hl. 13*5 Malligand-fokos fehérbor literenként 22 fillérért. 100 hl. IP5 fokos sötét otelló literenként 20 fillérért.
Alsóságon egy kisebb tételben történt eladás. 15 fokos újbor adatott el literenként 30 filléres áron.
Szekszárüon a nagykereskedelem P15— P20 filléres fokonkénti árakat koncedál. Szeszfőzdék P l filléres alapon vesznek. Vendéglősök a jobb borokért literenként 18— 20 fillért fizetnek.
Badacsonyban szünetelő kereslet és közepes kínálat mellett eladatott 40 hl. 13 fokos újbor seprősen, literenként 25 fillérért.Pálinkaórak. Törköly pálinkában a termelés to­vábbra is visszaesést mutat, mert míg tavaly a november hó 24-ig 1041 hl.-abszolútot termeltek, az idei termelési évben ugyanezen időpontig csak 700 hl.-abszolút volt a termelés. A központi szesz­főzdék választmánya által kezdeményezett eladási ár szabályozását az érdekeltek örömmel fogadták és a mozgalomhoz a központi szeszfőzdevállalatok nagyrésze máris csatlakozott és nyilatkozataikban kötelezték magukat az árak betartására.Seprőpálinkában a termelés emelkedéséről szá­molhatunk be, különösen zalai részről jelentkezik kínálat, amely a rum- és likőrüzletet — a javuló szeszfogyasztás mellett — erősen zavarhatja. Ár : 2-90—3 — P.Szilvapálinkában a termelés befejezése felé köze­ledik. Árak : új nyári szilvórium 3-70—3-80 P, ó-nyári szilvórium 4 30 P, ó kékszilvórium 5-— P.MacDonald feltalálta a fokhagymás puddingot. MacDonald angol miniszterelnök mint konyhaművész mutatkozott be a napokban a londoni szakács­kiállításon. A kiállítás célja az volt, hogy ötletes emberek tippeket adjanak az angol szakácsoknak s elősegítsék, hogy a meglehetősen egyhangú angol konyha egy kissé változatosabb legyen. Különböző érdekes ételkreációk kerültek kiállításra és minden tál mellett ott volt a feltaláló névjegye. Általános feltűnést keltett a fokhagymás pudding, amely mellett MacDonald miniszterelnök névjegye díszlett.A szakértők szerint a fokhagymás pudding ízletes, csak kissé erős a szaga.Skóciában denaturált szeszt Iszik a szegény ember.Londonból jelentik: A glasgowi közegészségügyi hivatal egy jelentésben megállapítja, hogy Észak- Skóciában ijesztően terjed a denaturált szesz, ahogy nálunk népiesen m ondják: a spiritusz ivása. Miután a whisky és sör túlságosan drága, a szegényebb osztályok az olcsó vörösbort vagy teát denaturált szesszel keverik. Az így készült ital gyakran súlyos mérgezési tüneteket, sőt vakságot is idéz elő. Egyes korcsmák majdnem kizárólag a denaturált szesz

felhígításához használt olcsó borfajták eladásával foglalkoznak. A jelentés sürgeti, hogy a szeszt anyagok hozzáadásával tegyék teljesen élvezhetet­lenné. Hej, lenne csak közelebb az a fránya Skócia ! Nem szorulna a skót szegény ember a denaturált szeszre. Mert akármilyen olcsó is a denaturált szesz, a finom magyar bor még mindig olcsóbb és szívesen is szállítanánk mi nekik annyi bort, hogy akár egész Skócia sem tudná meginni. De nemcsak olcsóbb volna ez az ital, hanem — ami szintén fontos — jobb, egészségesebb, jókedvre hangoló, szívvidámo- sító, búfeledtető, ami bizony ma Skóciában is nagyon elkelne . . .  s ha okoz is néha a sok borital egy kis alkoholmérgczési tünetet, azt könnyen kiheveri az egészséges szervezet. De a magyar bor nem okoz vakságot, sőt sokszor nagyon is kinyitja annak a szemét, aki jót húzott belőle. De kár, hogy olyan messze van az a fránya Skócia, ahol sokat szürcsölnek az emberek, de nem jóféle borból, hanem komisz, kátrányos denaturált szesztől lesznek pityókosak . .  .Olcsóbb lesz a pénz. Az új kormány programmja egyik pontjának megvalósítása gyanánt rávette a Magyar Nemzeti Bankot, hogy október 17-től kezdve a leszámítolási kamatlábat az eddigi 5%-ról félszázalékkal 4-5%-ra szállítsa le, amivel a hiva­talos kamatláb egy esztendőn belül a felére csökkent. Ezzel összefüggésben a Hitelügyi Tanács úgy határo­zott, hogy ezt a kamatlábleszállítást az egész vona­lon érvényesíti úgy a hitel, mint a betéti kamatokra vonatkozólag. A  bírói úton érvényesíthető legmaga­
sabb kamat tehát 8% , a Pénzintézeti Központ első kúriájába tartozó nagybankok visszleszámítolásnál 5 5%, a többi intézetek 6% kamatot számítanak.Börtön módjára berendezett luxusmulató — New- yorkban. Potsdamban egy ősrégi kolostort alakítot­tak át vendéglővé — a cinteremből étterem lett, a cellákból szeparé s kolostorban érzi magát a vendég, amikor középkori serlegekből issza a bort és ősi óntányérokból eszik. Marseille-ben egy korcs­mát tengerihajó kamráivá alakítottak át, ami módfölött tetszik is a matrózoknak. Amszterdam egyik híres mulatóhelye — szélmalom s annak formáit mutatja a párizsi Moulin Rouge. Newyork- ban azonban ezeket az ötleteket is lefőzték. A raz- ziázó detektívek ugyanis rájöttek az East 56. uccában a Piping Rock Clubra. Ez a titkos korcsma a híres Sing-Sing fegyház kicsinyített mása. Hatalmas vasajtókon lehetett a korcsmába jutni, ahol minden kiilönszoba: cella, a börtön jellegzetes durva asztalával, megvasalt kis vakablakával, korsóival, amibe azonban whyskit, bort s pezsgőt töltenek. A bár rácsos fogháziroda s a pincérek csíkos rabruhában szolgálnak ki. A korcsmát utolérte végzete : lezárták, de egyúttal tulajdonosát és pincéreit is, akik az álbörtönből prohibicióellenes bűntény miatt az igazi börtönbe kerültek.Súlyos helyzetben vannak a jugoszláv muzsikusok.Beográdból jelentik : A beográdi, zágrebi, ljubljanai zenészszövetségek képviselői Beográdban kongresz- szust tartottak, amelyen megvitatták a zenész­társadalom helyzetét és problémáit. Nikolics titkár jelentésében kifejtette, hogy a jugoszláv kvalifikált muzsikusok igen súlyos helyzetbe kerültek, mert sokat árt nekik az idegen zenészek és a kvalifikálatlan muzsikusok konkurrenciája. Ami a kvalifikálatlan muzsikusok konkurrcnciáját illeti, sikerült a köz- oktatásügyi miniszternél egy rendeletét kieszkö­zölni, amely szerint a zenekarok karnagyainak koncessziót kell kérniök a közoktatásügyi minisz­tériumtól, amelyet csak szakvizsga letétele után kapnak meg. Nem kell vizsgát tenni azoknak, akik konzervatóriumot végeztek.Háromszáz vendég, ezer liter bor egy lakodalmon. Dombóvárról jelentik : A régi jó időkre emlékeztető nagy lakodalom folyt le kedden Kurdon. A  község két legmódosabb gazdájának gyermekei esküdtek ez alkalommal örök hűséget és több mint háromszáz vendég érkezett a lakodalomra. A Schlichtherle-fiúk esküvője kedden volt, a lakodalom azonban már vasárnap megkezdődött. Egy tehén, négy borjú, több sertés, igen sok aprójószág, két szobát megtöltő sütemény, több mint ezer liter bor került az aszta­lokra. Vonós- és fúvószenekar szünet nélkül húzta és fújta a talp alá valót, majd kedden három pár tartotta meg fényes külsőségek között az esküvőjét.

Vérengzés egy prágai vendéglőben. A  prágai 
Karlova uccában, a1 cseh főváros régi városrészében ötszörös gyilkosság, illetve gyilkossági kísérlet történt. Hruby vendéglőst, édesanyját, feleségét és 9 hónapos kisfiúkat, valamint Vetrovszki főpincért a napokban vérbefagyva találták a vendéglőjük mellett levő lakásban. Hruby anyja, akinek a fejét baltával kettéhasították és nyakát késsel elvágták, már halott volt, a vendéglős és felesége, meg a kisfiú a halállal vívódtak, mikor a cselédleány értesítette a rendőrséget és a vizsgálóbizottság a helyszínére érkezett. Állapotuk válságos és aligha marad egyikük is életben. A cselédleány reggel ment be a lakásba és nyöszörgést hallott, mire benyitott gazdájának szobájába. Hruby felnyitotta szemét s csak ennyit mondott már: — Róza. . .  egy férfi! Hruby vendég­lőjében és lakásán az utóbbi időben nem egyszer betörök jártak, de a tetteseket sohasem sikerült kikutatni. Rejtélyes körülmény, hogy most pénz nem hiányzik a lakásból. A*prágai rendőrség meg­állapította, hogy a gyilkos tett elkövetője Vetrovszky főpincér volt. A rendőrség kihallgatta Hruby egyik pincérnőjét, aki vallomásában előadta, hogy hajnali négy óra tájban tompa zajra ébredt. Szobája szom­szédos volt Hrubyék hálószobájával. Az első ijedt­ségében kinyitotta a hálószoba ajtaját és pillantása Vetrovszky főpincérre esett, amint az éppen véres baltával kezében áldozatai fölé hajolt. Rémületében visszaugrott, az ajtót magára zárta és azt Vetrovszki dörömbölése ellenére sem nyitotta ki. Sikoltozására több alkalmazott is is előrohant, de ekkor már Vetrovszkit vérében fekve találták. A súlyosan sérült Hruby kórházbaszállítása után rövid időre eszméletre tért és arra a kérdésre, hogy Vetrovszki-e a gyilkos, fejével igent bólintott. Vetrovszki saját maga ejtette magán azt a sebet, amely megsértette tüdejét. Szellemileg csökkent értékű ember, aki rögeszmékben szenved és egy ideig elmegyógyinté­zetben is volt. A rendőrség azt hiszi, hogy tettét őríiltségi rohamában követte el, mert Vetrovszki mindig jó viszonyban volt a vendéglős-házaspárral. A házaspár felgyógyulásához alig van remény, Vetrovszki sérülései azonban nem életveszélyesek. A házaspár gyermeke csak jelentéktelen sérüléseket szenvedett.Fácán repült a robogó expressz étkezőkocsljába ; megfogták, megsütötték, megették. Londolnból jelen­tik : Grantham vasúti állomás közelében egy fácán repült a teljes sebességgel robogó „Repülő Skót“ -nak nevezett london—edinburghi expressz étkezőkocsi­jába. A felszolgáló pincér azonnal elfogta a fácánt s átadta a szakácsnak. A váratlan jövevény még az aznapi étlapon szerepelt.1931 kih. 235—8. sz.

M Á S O L A T .A nagylaki járás főszolgabfrája, mint elsőfokú rendőri büntető bíróság. A nagylaki járás főszolgabfrája, mint első­fokú rendőri büntetőbíróság rendőrbírája, dr. Juhász Zoltán szolgabíró, borügyi kihágással terhelt Raáb Adolfné elleni kihágás! ügyben Csanádpalotán 1932. 'évi január hónapján megtartott nyilvános tárgyalás után a következőleg ítélt: Elsőrendű terhelt Raáb Adolfné 46 éves, izr. vallású, italmérő foglalkozású, csanádpalotai lakost vétkesnek mondja ki az 1924. évi IX. t.-c. 42. szakaszába ütköző kihágásban, mit azáltal követett el, hogy Csanádpalota községben 1931. év május hó 5. napján a kimérőhelyiségében, forgaloinbahoza- talra készen, 7%-ban vízzel vegyített bort tartott, tehát hami­sított s ezért az 1924. évi IX. t.-c. 42. szakasza alapján az 1928. évi X . t.-c. 5. szakaszának az alkalmazásával elsőrendű terheltet 20 pengő pénzbüntetésre ítéli. A megállapított pénz- büntetés teljes egészében a M. kir. F. M. tárcát illeti s az az ítélet jogerőre emelkedésétől számított 15 nap alatt különbeni végrehajtás mellett fizetendő. A kirótt pénzbüntetés igazolt behajthatatlansága esetén az 1928. évi X . t.-c. 10. szakasza értelmében négy napi önköltséges elzárásra lesz átváltoz­tatva. Kötelezi terheltet, hogy Szepessi József kér. pincc- fcliigyclő részére 5 P 47 fillér útiköltséget és 14 P szcmlcdíjat, dr. Laczay Péter tb. szolgabíró részére 6 P szcmledíjat, a M. kir. Ampelológiai Intézet részére 32 P vegyklsérlcti díjat, végül az elkobzás és megsemmisítés elől elvont 1 liter bor kárdíja fejében a M. kir. F. M. tárcát illető 1 P-t a fenti határidő alatt fizessen meg. Azonfelül kötelezi terheltet, hogy az ítéletet kivonatosan a makói „Friss Üjság“ clniü napilapban, a „Vendéglősök Lapjában" és Csanádpalota községben dobszó útján a saját költségén egy ízben tegye közzé. Az ítéletet jogerőre emelkedés után a makói M. kir. Pénzíigyigazgató- sághoz tudomásulvétel végett áttenni rendeli. Mcgokolás (kihagyva). Csanádpalotán, 1932. évi január hó 8. napján.Dr. Juhász s. k., szolgabíró.A másolat hiteléül: Dr. Juhász s. k., szolgabiró.
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A vendéglősök ételkiszolgáltatási joga nem kor­látozható pusztán a helyben való elfogyasztásra és nem emelhető kifogás az ellen, (rjjlyha a vendéglős az általa törvényes munkaköréqöi előállított étele­ket kiszolgáltatja és a vevő azi  a saját lakásán fogyasztja el. A vendéglősnek jogában áll társas összejövetelek, zsúrokstb. céljaira is megrendeléseket fölvenni és azt házon kívül teljesíteni. A vendéglő­söknek ez a joga azonban nem jelenti az uccán át való árusításnak azt az utóbbi időben szokott for­máját, hogy kirakatokból, fagylaltot, süteményeket stb. árusítsanak, mert ez lényegében nem az uccán át való árusítás, hanem a valóságban uccai árusítás, amire nézve külön jogi szabályok intézkednek. (Bp. Kér. és Ipark.)A makaróni 700 éves. Ki a makaróni feltalálója ? A hagyomány feljegyezte a nevét: Ciconak hívták és Nápoly volt a hazája. Azt is tudják róla, hogy nem volt hivatásos szakács, hanem csak ágy mellé­kesen foglalkozott a szakácsmüvészettel. Titkát azonban szigorúan magának tartotta meg ; senkinek el nem árulta, hogy mi módon állítja elő ezeket a finom tésztacsöveket. De valahogyan mégis csak meglesték, mert Cico 1232-ben, tehát hétszáz évvel ennekelőtte, amikor már pátriárkái korban levő aggastyán volt, egyszerre csak arra virradt, hogy makaróni nemcsak az ő konyhájából kerül ki, hanem más nápolyi konyhákból is. Cicora olyan hatással volt e rettenetes hír, hogy azonnal szörnyet­halt. — Igaz-e ez, vagy nem : ki tudja ma már meg­mondani ?  De tény az, hogy az olasz közhit Cicot tartja a makaróni feltalálójának és halálát is ponto­san az 1232. esztendőre teszi.Ipartestületi tisztség alapja a passzív választói jog. Az 1884: X V II . t.-c. 136. paragrafusa szerint az ipartestületekbe választhatók azok a választóképes testületi tagok, akik legalább három év óta a város vagy község területén mint önálló iparosok működ­nek. A  passzív választójog alapja tehát a tényleges ipari működés. Ha tehát valaki tényleges ipari működést nem folytat és iparjogosítványát az ipar­hatóságnak visszaadta, automatikusan megszűnik ipartestületi választott tisztsége is. Hogyha azon­ban valaki betegség vagy egyéb címen rövid ideig szünetelteti az iparűzést anélkül, hogy iparűzési jogosultságát visszaadná, ipartestületi tisztsége auto­matikusan nem szűnik meg.Titokzatos erő sugárzik ki az almából. Londonból jelentik, hogy Sir William B. Hardy híres angol természettudós előadásában kijelentette, hogy az almából valami, eddig közelebbről meg nem határo­zott emanáció árad ki. Eddig még csak nagyon csekély mennyiségben lehetett kimutatni, de élet­tani hatása meghaladja a kígyómérget. Ha a bur­gonyát az almát érintő légáramlat útjába helyezzük, az nem csírázik, ellenben a banán a rendesnél gyorsabban érik. A kisugárzás magukat az almákat is átalakítja, ezért van az, hogy az érett alma közelében levő zöld alma hamarabb érik meg.Más szakmára való áttérés. Az 1932: X II .  t.-c. 24. paragrafusának alkalmazása szempontjából nem jöhet számításba az olyan önálló iparűzés, amely az ügy elbírálásakor már megszűnt. A törvény világosan azt mondja, hogy a kivételes kedvezésre csak olyan iparosok tarthatnak igényt, akik „vala­mely képesítéshez kötött ipart önállóan gyakorol­nak". Ha tehát valaki a kérelem előterjesztésének idejében önállóan ipart nem gyakorol, igényt nem tarthat a törvény 24. paragrafusában meghatározott kedvezményre.Nincs ingyenmunka. Jogszabály, hogy munkabér külön kikötés nélkül is jár, ha a körülmények szerint nem lehet feltenni, hogy a munkavállaló a szolgálatokra díjtalanul vállalkozott. A szolgálati viszony létrejöttének tehát nem nélkülözhetetlen feltétele, hogy az alkalmazott illetményei már elő­zetesen pontosan meg legyenek határozva. A meg­állapodás hiánya tehát nem nélkülözhetetlen fel­tétele, hogy az alkalmazott illetményei már elő­zetesen pontosan meg legyenek határozva. A meg­állapodás hiánya tehát nem enged következtetést a szolgálatok ingyenességére. (Kúria, 1932. február4. P. II. 2256— 1931.)Az Iparjogosítvány kiadása a 150.041— 1930. K. M. számú rendelet értelmében az iparűzés céljaira"Pátria" Irodalmi Vállalat és Nyomdai RVl'. i  t

szolgáló helyiségek közegészségügyi és műszaki I szempontból meg nem felelő volta miatt meg nem tagadható, de nem tagadható meg amiatt sem, hogy a kérdéses ipart a kérelmező más ipar folytatására is szolgáló helyiségben azzal együtt óhajtja gyako­rolni. Olyan esetben, mikor különböző iparok, vagy ipari munkák egy helyiségben való folytatásának akadálya nincsen és a különböző iparok tekintetében ugyanarra a kérdésre (pl. nyilvántartásra stb.) nézve egymástól eltérő rendelkezést tartalmazó jog­szabályok vannak érvényben, mindig a szigorúbb rendelkezést tartalmazó jogszabály alkalmazandó.Az italmérési illetéket a pénzügyigazgatóság ismét három évi időszakra állapítja meg, még pedig az 1933— 1935. évre. Miután ez időszak alatt az italmérési illeték leszállítása nem igényel­hető, így a kereskedőknek különös gonddal kell ügyeltfiök arra, nehogy az illetékmegállapításokkal kapcsolatosan oly sérelem érje őket, amely három évig utólag helyesbíthető nem volna. Az egyes kerületi elöljáróságok, illetve adószámviteli osz­tályok az összeírási jegyzékeket, melyekben a kereskedők italforgalmi adatai voltak feltüntetve, már korábban közszemlére tették. Ez italforgalmi adatok ellen észrevételezési joguk volt az ital­mérőknek. Az észrevételek alapján hozta meg határozatát a pénzügyigazgatóság az elsőfokú ki­vetésre vonatkozóan. Ezt a határozatot, azaz az elsőfokú kivetés összegét az illetékesekkel írásban nem közli, hanem a megállapításokat lajstrom­szerű „K im u tatá sib a  foglalva küldi meg az elöl­járóságoknak. Az egyes kerületi elöljáróságok most
1031. kih./2402. szám.

í t é l e tk i vonat .A m. kir. állami rendőrség szegedi kapitányságának alulírott rendörbírája Szege­den 1931. év november hó 25-én megtartott tárgyaláson 2462. kih. 1931. sz. jogerős ítéletével Muskó Györgyné : Király Mária, 52 éves, róni. kath. vallású, szegedi Szent- mihálytelek, telep 392. sz. lakos vendéglőst, a bornak vízzel történt meghamisítása és a hamisított bornak forgalomba hozatala miatt nyolc napi elzárásra mint fő- és 100 pengő pénzbüntetésre mint mellékbüntetésre, mely behajthatatlanság esetén további 5 napi elzárásra lesz változtatva, ezenkívül 60 P eljárási költség és 3 P 20 fillér kárdíj meg­fizetésére ítélte és egyben az ítéletnek terhelt költségére a szegedi „ Ú j  Nemzedék" című napi­lapban és a „Vendéglősök Lapja“  című szak­lapban való közzétételét és a jogerős ítélet­nek a szegedi m. kir. pénzügyigazgatósággal való közlését elrendelte. Szeged, 1932. év november hó 2-án. Dr. Papp Menyhért s. k. rendőrtanácsos, rendőrbíró.A kivonat hiteléül: Szegőd, 1032. november hó 2-án.Tóth Ferenc h. k ., hív. Mázt.
4063/3/1931. kih. szám.

IT É L E T K IV O N A T .A m. kir. állami rendőrség szegedi kapitányságának alulírott rendörbírája Sze­geden 1932. évi április hó 28-án megtartott tárgyaláson 4063/3 kih. 1931. sz. jogerős ítéletével Sánta Istvánná: Bossó Rozália, 48 éves, róni. kath. vallású, szegedi Remény- ucca 53. sz. lakos vendéglőst, a bornak vízzel történt meghamisítása és a hamisított bornak forgalomba hozatala miatt 120 P pénzbüntetésre, mely behajthatatlanság ese­tén hat napi elzárásra lesz átváltoztatva, ezenkívül 60 P eljárási költség megfizetésére ítélte és egyben az ítéletnek terhelt költségére a „Szegedi Új Nemzedék" című napilapban és a „Vendéglősök Lapja" című szaklapban való közzétételét és a jogerős ítéletnek a szegedi m. kir. pénzügyigazgatósággal való közlését elrendelte. Szeged, 1932. év november hó 8-án. Dr. Papp Menyhért s. k.- rendőr­tanácsos, rendőrbíró.A  hivatalos kivonni hiteléin :Szeged, 1032. november 8.Tóth Ferenc s. k., hív. tiszt.
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kézbesítik ki az italmérők részére az értesítéseket, hogy az elsőfokú italmérési illetékkivetések (most már összegszerű megállapítása) mely időponttól meddig tekinthetők meg az elöljáróságon. A meg­tekintés megtörténtét a „K im utatás" megfelelő rovatába vezetendő sajátkezű bejegyzéssel, illetve névaláírással ismertetik el. A „K im u tatásib an  foglalt illetékmegállapítás ellen az értesítéstől számított 15 napon belül a felszólamlási bizottság­hoz intézendő és az elöljáróságnál írásban benyúj­tandó fellebbezéssel lehet élni mindazoknak, akik a kivetés összegét magasnak tartják.Felelős szerkesztő, kiadó és laptulajdonos Dr. K IS S  IST V Á N N É .
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